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N. 7(I11)/2016

Ap. 4219, 15.4.2016

O mrepi TNG Zupwviag petadu Tng Kumrpiakng Anpokpariog kal Tou BaoiAgiou Tou BeAyiou yia Tnv ApoiBaia
MpooTacia AlaBaBpicuévwy MAnpogopiwv (Kupwtikdg) Nopog Tou 2016 ekdidetal ye dnuociguon otnv Etrionun
E@nuepida Tng Kutrpiakng Anuokpartiog cUp@wva pe 1o Ap8po 52 Tou ZuvtdyuaTog.

Ap1Budg 7(lll) Tou 2016

NOMOZX MNMOY KYPQNEI TH ZYM®QNIA METAZY THX KYTIPIAKHZ AHMOKPATIAZ KAl

TOY BAZIAEIOY TOY BEATIOY A THN AMOIBAIA NMPOXTAZIA AIABAOGMIZMENQN MAHPO®OPIQN

> UVOTITIKOG
TiTAOG.

Eppunveia.

Kupwaon 1ng
Jupowviag.
Mivakag.
Mépog |,
Mépog I,
Mépog 1ll,
Mépog IV.

Apuddia apxn.

H BouAn Twv AvTITTpoowTTwV Wn@idel wg akoAoubwg:

1. O mapwv Nopog Ba avagépetal wg 0 TeEPI TNG ZupQwviog PeTagu Tng Kutrplakng
Anuokpariag kai Tou Baolheiou Tou BeAyiou yia tnv ApoiBaia lMpooTacia AlaBaBuicpévwy
MAnpogopiwv (KupwTtikdg) Néuog Tou 2016.

2. Ztov mrapovra NOpo, eKTOG €Gv OTTO TO KEIPEVO TTPOKUTITEI DIGQOPETIKI EVVOIa-

«ZUpQwvia» onuaivel TN Zupgewvia petau Tng Kutrpiakig Anupokpartiag kal Tou BaagiAgiou Tou
BeAyiou yia Tnv Apoiaia MpooTacia AlofaBuiouévwy MANpo@opiwy, n oTroia UTTOYPA@NKE OTIG
Bpu&éAAeg atig 20 louhiou 2015, duvapel Tng Améeaong Tou YToupyikoU ZupBouAiou pe ap.
A79.110 kai nuepounvia 14 louAiou 2015.

3. Mg Tov TapovTa NOpo KUPWVETAl N ZUPQWVIa, Ta KEiNEVO TNG oTToiag ekTiBevtal otnv AyyAiki
yAwooa o1o Mépog | Tou lMivaka, otnv EAAnvIKA yAwooa ato Mépog Il Tou Mivaka, otnv OAAavOIKNA
yAwaooa ato Mépog Il Tou Mivaka kar atn FaAAIKA yAwooa oto Mépog IV Tou lMivaka:

Nogital 611, o€ TTEPITITWON dIOPOPAG HETAEU TwV KEIPEVWYV TTou ekTiBevTal ata Mépn |, 11, 11l kai IV
Tou Mivaka, utrepioxUel TO Keipevo TTou ekTiBeTal 0To MEPOg | auToU.

4. O Ymoupydg Apuvag kaBopiletal ws n apuddia apyr yia TNV Epapuoyn TG ZUP@uwviag.
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MINAKAS
(ApBpo 3)
MEPOS |

(AyyAIkn YAwooQ)

AGREEMENT

BETWEEN THE REPUBLIC OF CYPRUS AND
THE KINGDOM OF BELGIUM ON THE
MUTUAL PROTECTION OF CLASSIFIED INFORMATION
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AGREEMENT

Between the Republic of Cyprus and the Kingdom of Belgium on the Mutual
Protection of Classified information

The Republic of Cyprus and the Kingdom of Belgium hereinafter referred to as
the “"Parties™".

Willing to ensure the protection of all Classified Information exchanged between
or jointly generated by the Parties,

Being guided by the creation of regulation in the scope of the mutual protection of
Classified Information, which is to be binding in relation to all mutual cooperation
connected with the exchange of Classified Information,

Confirming that this Agreement shall not affect the commitments of both
Parties which stem from other international agreements,

Have agreed as follows:

Article 1
Definitions

For the purpose of this Agreement:

“Breach of Security” means the result of an act or an omission which is contrary
to this Agreement and the legislation of the Parties in the sphere of protection of
Classified Information;

“Classified Contract” means an agreement in any form between the
Contractors, which involves access to Classified information or originating of such
information;

“Classified Information” means any kind of information irrespective of its form,
its carrier and its manner of recording, which requires protection against
unauthorized disclosure in accordance with the legislation of each Party and
which has been so designated by a security classification as referred to in Article
3 of this Agreement;
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“Competent Security Authorities” means state authorities, which are
competent for the protection of Classified Information, as referred to in Article 4
Paragraph 1 of this Agreement;

“Contractor” means an individual or an entity, having the legal capacity to
conclude Contracts;

“Need To Know” means the need to have access to Classified Information in the
framework of official duties or in order to fulfill a mission with access to Classified
Information:;

“Originating Party” means the Party which transmits Classified Information to
the other Party in accordance with its legislation;

“Principal” means an entity of one Party, concluding or willing to conclude a
Classified Contract with a Contractor on the territory of the other Party;

“Receiving Party” means the Party to which Classified Information is
transmitted by the other Party in accordance with its legislation;

“Security Clearance” means a positive determination stemming from an
investigative procedure that, in accordance with the legislation of the Parties,
enables to grant access to an individual and allows the public and/or legal entity
to handle Classified Information at the equivalent level;

“Third Party” means any party not being a Party to this Agreement.
Article 2
Objective

1. The objective of this Agreement is to ensure the protection of Classified
Information exchanged between or jointly generated by the Parties.

2. Classified Information shall be protected according the conditions defined in
this Agreement and in accordance with the legislation of the Parties.

3. Each Party shall be responsible for the protection of Classified Information
received from the other Party from the time of receipt in accordance with its
legisiation.
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Article 3
Equivalency of Security Classifications

1. Classified Information is granted a security classification level in accordance
with the legislation of the Originating Party. Received Classified Information
shall be granted an equivalent security classification level, according to the
provisions of Paragraph 4 of this Article.

2. Paragraph 1 of this Article also applies to Classified Information generated
as a result of mutual cooperation between the Parties, including the
Classified Information that is originated when performing a Classified
Contract.

3. The security classification shall be changed only by the Originating Party.
The Receiving Party shall immediately be notified on every change of
security classification.

4. The Parties agree that the following security classification levels are
equivalent: :

KINGDOM OF BELGIUM

REPUBLIC OF ENGLISH
- CYPRUS IN DUTCH IN FRENCH EQUIVALENT
o : LANGUAGE LANGUAGE
AKPQZX AMNOPPHTO Zeer Geheim Tres Secret TOP SECRET
(Wet van 11/12/1998) | (Loi du 11/12/1998)
AMNOPPHTO Geheim Secret SECRET
(Wet van 11/12/1998) | (Loi du 11/12/1998)
EMIMZTEYTIKO Vertrouwelijk Confidentiel CONFIDENTIAL
(Wet van 11/12/1998) | (Loi du 11/12/1998)
MNEPIOPIZMENHZ RESTRICTED
XPHZHZ

5. Information originated from the Republic of Cyprus classified as
"MEPIOPIZMENHZ XPHZHZ" shall be protected as BEPERKTE
VERSPREIDING or DIFFUSION RESTREINTE in the Kingdom of Belgium.
Information received from the Kingdom of Belgium marked as BEPERKTE
VERSPREIDING or DIFFUSION RESTREINTE shall be protected as
"MEPIOPIZMENHZ XPHZHZ" in the Republic of Cyprus.



